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ORDNANCE SURVEY NAME BOOKS.

SEAFIELD townland
Below is a transcript of the Pages in the Ordnance Survey Name Books referring to the townland of Seafield, Parish of Kilmurry Ibrickane, County Clare. The transcript was made from the microfilm of the original books in Clare Local Studies Centre.

These books contain the working notes prepared by the Ordnance Survey in the course of preparing the first OS map, which was published in 1842. The first book has one entry for each townland and the later books give entries for most of the features identified in the summary.
As part of their work the O.S.  investigated all authoritative versions of the placename which were available to them and recorded these under ‘Orthography’ - the way it was spelled and  ‘Authority’ – the name of the document. The references in ‘Authority’ below are ‘B.S. Sketch Map’, this refers to a Boundary Survey Map c.1825/30 which is not available to us today. ‘County Map’  is Pelham's map 1787 . ‘from Rental as in f 1’ [folio1] this appears to refer to the entry onm folio 1 ‘from rental f[urnishe]d  by W Louney agent to Wm [?] Casey Esq.’ – this Rental is not available to us today.
For a sample page of an actual page Click here
Ordnance Survey Name Books. Page 45 
DESCRIPTION of the TOWNLAND.
Received Name –Seafield  J oD

Orthography


Authority
Seafield


B.S Sketch Map
Seafield


County Map
Seafield


Register of voters 1833
Seafield 

from Rental as in f 1

Situations
In the West part of Kilmurry parish, 3 miles S.W of Miltown Malbay. Bounded on the North 
by the Atlantic Ocean, East by Trumroe west, South by Craggaun and Clonauninchy and West by the Atlantic Ocean
Descriptive Remarks.
Acreable rent £1. 13. 0

Townland the property of Wm. Casey Esq
All under cultivation. Seafield House is situated within 5 chains of the Southern boundary, and Loughbran on its west is about 1 chain off the shore. Mutton Island lies N.W. of Seafield Point.
Names: Seafield House, Barnagruss, Lissnagruss, Loughbran, Seafield Quay, Lurga, Lacknafil…. (illegible) Tranamannaght

 An excellent House, property of Wm. Casey, now occupied by a herd.

Lough Bran,  ( Translation Illegible)  A small Lough.

Lack a villane, a point.  Leac a bhfaoileán,  Flag of the seagulls.

Seafield Quay, a large well built quay.

Traghnamanaght,    Tráig na mbeannacht,  Strand of the blessings.

Barrnagross, a point. Barr na gcros, top of the cross.

Lissnagross, a fort.

Lurga, shins, a strand from which there is a road leading to Mutton Island. Said to be made 
by  clergy some time ago, residing therein for the accommodation of people interred in this 
island.

Maul,  Meall, a lump or hillock, A point so called

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Ordnance Survey Name Book, Parish of Kilmurry Ibrickane, Book 2, page 22

Received Name –  (Blank)

Orthography

Authority
Seafield House

County Map

Situations
In the townland of Seafield

Descriptive Remarks
An excellent house with offices the property of William Casey Esq. at present occupied by a herd.
Ordnance Survey Name Book, Parish of Kilmurry Ibrickane, Book 2, page 22

Received Name –   Loch Bran,  ravens lough.

Orthography

Authority
Loughbran J oD

Local
Situations
In the townland of Seafield

Descriptive Remarks
A small Lough.

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Ordnance Survey Name Book, Parish of Kilmurry Ibrickane, Book 2, page 39

Received Name –   (Blank)

Orthography

Authority
Lacknavillane

Local
Leac na bh-Faoilean – flag of the seagulls
Lacknaweelaun  J oD.

Situations
In the townland of Seafield

Descriptive Remarks
A point so called.
Ordnance Survey Name Book, Parish of Kilmurry Ibrickane, Book 2, page 40

Received Name –   (Blank).

Orthography

Authority
Seafield Quay  J oD
Local
Situations
In the townland of Seafield

Descriptive Remarks
A large well built Quay for the convenience of fishermen.

Ordnance Survey Name Book, Parish of Kilmurry Ibrickane, Book 2, page 43

Received Name –   (Blank).

Orthography

Authority
Tragnamanaght  J oD
Local
Tráigh na m-Beannacht = strand of the blessings
Tránambannaght  J oD
Situations
In the townland of Seafield

Descriptive Remarks
A strand so called

Ordnance Survey Name Book, Parish of Kilmurry Ibrickane, Book 2, page 43

Received Name –   (Blank).

Orthography

Authority
Barnagruss

Local
Barr na g-cross – top of the crosses.
Baurnagross  J oD

Situations
In the townland of Seafield

Descriptive Remarks
A point in this townland so called

Ordnance Survey Name Book, Parish of Kilmurry Ibrickane, Book 5, page 18

Received Name –   (Blank).

Orthography

Authority
Liss nagruss

Local
or Barnagruss Fort of the crosses  – top of the crosses.
Baurnagross Fort   J oD

Situations
In the townland of Seafield

Descriptive Remarks
A fort

Ordnance Survey Name Book, Parish of Kilmurry Ibrickane, Book 5, page 41
Received Name –   (Blank).

Orthography

Authority
Lurga


Local
Lurga – shins  
Lurga  J oD

Situations
In the townland of Seafield

Descriptive Remarks
A strand from which there is a road leading into Mutton Island said to be made by clergy some time ago residing therein for the accommodation of people who were interred in this  island. 
Ordnance Survey Name Book, Parish of Kilmurry Ibrickane, Book 5, page 42

Received Name –   (Blank).

Orthography

Authority
Maul


Local
Meall – a lump or hillock
Mall Point  J oD

Situations
In the townland of Seafield

Descriptive Remarks
A point so called
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